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NEWS & ANNOUNCEMENTS
Today we celebrate the Fourth Sunday of Easter, also 
known as Good Shepherd Sunday. On this day, we 
pray in a  special way for new and holy vocations to 
the priesthood and religious life.

We invite everyone to join in this prayer and to sup-
port spiritually those who are discerning their voca-
tion.

This week:

On Wednesday, April 29th, we celebrate the feast 
of Saint Catherine of Siena, Virgin and Doctor of the 
Church and Patroness of Europe.

On Friday, May 1st, we observe the memorial of Saint 
Joseph the Worker, patron of workers. Let us espe-
cially pray for employees, employers, and the unem-
ployed.

This week also includes the First Friday and First Sat-
urday of the month.

On Friday, May 1st, there will be exposition of the 
Blessed Sacrament from the morning on, providing an 
opportunity for private adoration. We encourage ev-
eryone to take even a short moment in the midst of dai-
ly responsibilities to visit and spend time with Jesus. 
A sign-up sheet is available at the back of the church so 
that the Blessed Sacrament is never left unattended.

On Saturday morning after Mass, as part of the First 
Saturday devotion, the Rosary will be prayed togeth-
er in Polish, Spanish, English, and Latin. All are warmly 
invited.

On Sunday, May 3rd, we celebrate the Solemnity of 
the Blessed Virgin Mary, Queen and Patroness of 
Poland. On this day, we also remember the Apostles 
Philip and James.

The month of May is also the time of First Holy Com-
munion. In our parish, this celebration will take place 
next Sunday, May 3rd, during an additional Mass at 
1:00 P.M. Seven children from our catechetical pro-
gram, who have been preparing throughout the year, 
will receive the Eucharist for the first time. Let us 
keep them in our prayers, that their hearts may be 
pure and that the Merciful Jesus may dwell in them 
always.

In Polish tradition, May is dedicated to the Blessed 
Virgin Mary. In our church, May devotions are held 
on Sundays after the 11:00 A.M. Mass, and on Tues-
days, Thursdays and Fridays at 6:40 P.M. before the 
evening Mass at 7.

On May 10th, we will celebrate Mother’s Day. As is 
our tradition, we invite everyone to a special recep-
tion and time of fellowship in the parish hall imme-
diately after the 11 o’clock mass. All are welcome as 

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
Dziś przeżywamy IV Niedzielę Wielkanocy, zwaną 
Niedzielą Dobrego Pasterza. Modlimy się szczególnie 
o nowe i święte powołania do kapłaństwa i życia za-
konnego.

Zapraszamy do wspólnej modlitwy w tej intencji oraz 
do duchowego wsparcia osób rozeznających swoje 
powołanie.

W tym tygodniu:

W środę, 29 kwietnia, przypada święto św. Katarzy-
ny Sieneńskiej, dziewicy i doktora Kościoła, patronki 
Europy. 

W piątek, 1 maja, obchodzimy wspomnienie św. Józe-
fa Rzemieślnika – patrona pracy. Módlmy się szcze-
gólnie za pracowników, pracodawców oraz osoby 
bezrobotne.

W  tym tygodniu przypada także pierwszy piątek 
oraz pierwsza sobota miesiąca. W piątek, 1 maja, od 
rana będzie wystawienie Najświętszego Sakramentu, 
a  więc okazja do prywatnej adoracji. Postarajmy się 
znaleźć choć chwilę, aby odwiedzić i pobyć z Panem 
Jezusem. Na stoliku z tyłu kościoła znajduje się lista, 
na której można zaznaczyć swoją obecność. Zależy 
nam, aby w czasie adoracji nie było chwili, kiedy Naj-
świętszy Sakrament pozostaje bez obecności wier-
nych.

W  sobotę rano, po Mszy Świętej, w  ramach nabo-
żeństwa pierwszo-sobotniego, odmówiony zostanie 
wspólnie różaniec w  języku polskim, hiszpańskim, 
angielskim oraz po łacinie. Zapraszamy do wspólnej 
modlitwy.

W niedzielę, 3 maja, przypada Uroczystość Najświęt-
szej Maryi Panny, Królowej i głównej Patronki Polski. 
Tego dnia wspominamy również apostołów Filipa 
i Jakuba.

Miesiąc maj to także czas Pierwszej Komunii Świętej. 
W naszej parafii uroczystość ta odbędzie się w przy-
szłą niedzielę, 3 maja, podczas dodatkowej Mszy 
Świętej o godz. 1 popołudniu. Siedmioro dzieci z na-
szego programu katechetycznego po raz pierwszy 
przyjmie Pana Jezusa do swoich serc. Polecajmy je 
naszej modlitwie, aby ich serca były czyste, a  Jezus 
pozostał w nich na zawsze.

Maj w polskiej tradycji jest miesiącem maryjnym. Na-
bożeństwa majowe w  naszym kościele odprawiane 
są w niedziele po Mszy Świętej o godz. 11:00 oraz we 
wtorki, czwartki i piątki przed Mszą Świętą wieczor-
ną o godz. 18:40.

10 maja będziemy obchodzić Dzień Matki. Zapra-
szamy serdecznie na wspólne świętowanie oraz po-
częstunek w  sali parafialnej bezpośrednio po sumie. 



H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Thursday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

COLLECTIONS APRIL 18–19

First collection: $1170  Second collection: $985 

Our second collection this week is for heating 
costs.
Our second collection next week is for Catholic Home 
Mission Appeal.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

WIECZYSTE  
LAMPKI

Wieczyste lampki w  tym tygodniu zostały ofiaro-
wane za spokój dusz zmarłych: 

Łucjana Stańko oraz Zdzisława Lubeckiego.

REST IN PEACE

we honor and thank our mothers for their love and 
sacrifice.

The Archbishop’s Annual Appeal is still ongoing. As a 
parish, we are striving to meet our goal. We encour-
age everyone to support the needs of the Church and 
works of charity generously. Through this initiative, 
help is provided to those in need, and support is giv-
en to religious education and the formation of future 
priests. Our parish goal this year is $7,470. With par-
ticipation from 100 families, this equals about $80 
per family. We thank all who have already contribut-
ed. We still need a little over $2,000 to reach our goal.

Thank you for your continued kindness, prayers, and 
support of our parish. May the Risen Christ, our Good 
Shepherd, guide and bless you always.

Visit our website: www.stjosephsnj.org and Face-
book: CCD HACKENSACK. 

W  ten sposób chcemy wyrazić wdzięczność wszyst-
kim Mamom za ich miłość i poświęcenie.

Trwa apel Arcybiskupa. Zachęcamy do hojnego 
wsparcia potrzeb Kościoła oraz dzieł miłosierdzia. 
Dzięki tej inicjatywie możliwa jest pomoc najuboż-
szym oraz wsparcie edukacji religijnej i formacji przy-
szłych kapłanów. Nasze parafialne zobowiązanie wy-
nosi w tym roku $7,470. Przy założeniu udziału 100 
rodzin oznacza to około $80 na rodzinę. Dziękujemy 
wszystkim, którzy już wsparli tę inicjatywę. Do osią-
gnięcia celu brakuje jeszcze nieco ponad $2,000.

Dziękujemy za wszelką życzliwość, modlitwę i wspar-
cie naszej parafii. Za składane ofiary i zaangażowanie 
składamy serdeczne „Bóg zapłać!”.

Zapraszamy na naszą stronę: www.stjosephsnj.org 
oraz Fb: CCD HACKENSACK.



L E C TO R S

P L E A S E  P R AY  F O R :
All of our deceased parishioners and friends:

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barba-
ra Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark 
Metzler, †Helen Madura, †Rose Wilson, †Caroline 
Cleary.
If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Saturday, April 25
5:30 PM	� † For the soul of Teresa Szaro 
Sunday, April 26
9:30 AM	� † For the soul of Edward Kowal
11:00 AM	� † Za duszę Anny Muzyka w rocznicę śmierci od 

siostry Katarzyny - „Odpoczywaj w pokoju”
Monday, April 27
7:30 AM	� For parishioners
Tuesday, March 28
7:00 PM	� † Za duszę Wojciecha Ginter
Wednesday, April 29
7:30 AM	� For the deceased Salvatorians
Thursday, April 30
7:00 PM	� Dziękując Bogu za otrzymane łaski z prośbą 

o dalsze Jego błogosławieństwo dla Beaty 
i Sławka z okazji 21 rocznicy ślubu

Friday, May 1
7:30 AM	� Intention available 
7:00 PM	 �W podziękowaniu za dar życia z prośbą 

o błogosławieństwo Boże dla Julianka w dniu 
urodzin

Saturday, May 2
8:00 PM	� † For the soul of Bronislaw Malys for eternal life
5:30 PM	� In the intention known to God 
Sunday, May 3
9:30 AM	� † For the soul of Włodzimierz Kieszczynski on 

the 16th anniversary of his death
11:00 AM	� † Za duszę śp. Stanisława Skórskiego
1:00 PM	� I Komunia Święta - W intencji dzieci, które po 

raz pierwszy przyjmą Pana Jezusa do swoich 
serc 

Sat. April 25
5:30 PM	�
Sun. April 26
9:30 AM	�
Sun. April 26
11:00 AM	 Antoni Łyżwa, Sabina Kiełbasa

Sat. May 2
5:30 PM	�
Sun. May 3
9:30 AM	�
Sun. May 3
11:00 AM	 Łukasz Jastrzębski


